
Słowniczek angielsko-polski 

zwrotów weterynaryjnych



PRZYDATNE SŁÓWKA

NEEDLE-IGŁA        PAW-ŁAPA        LIVER-WĄTROBA        LUNGS-PŁUCA



● WEIGHS-WAGA(KOGOŚ/CZEGOŚ)

● CANCER-RAK

● VACCINE-SZCZEPIONKA

● RECOVER-WYZDROWIEĆ

● GLAND-GRUCZOŁ

● NARCOSIS-UŚPIENIE/NARKOZA

● DIABETES-CUKRZYCA

● DIARRHEA-BIEGUNKA

● HYPOTHYROIDISM-NIEDOCZYNNOŚĆ TARCZYCY 



KIDNEYS-NERKI        DRIP-KROPLÓWKA        FLEA-PCHŁA        THIGH-UDO



SPLEEN-ŚLEDZIONA      SYRINGE-STRZYKAWKA      TWEEZERS-PINCETA



PRZYDATNE ZWROTY

● Can I help you?- Czy mogę Ci pomóc?

● Is it male or female?- Czy to płeć męska czy żeńska?

● When can I  put /throw it?-Gdzie mogę to położyć/wyrzucić?

● Can I clean the  floor?-Czy mogę wyczyścić podłogę?

● How much this patient weighs?-Ile waży ten pacjent?

● How old is this patient?-W jakim  wieku jest ten pacjent?

● Is this patient Has a owner?-Czy ten pacjent ma właściciela?



● How long this patient will be here?-Jak długo ten pacjent tu zostaje?

● What kind of needle do you need?-Jaki rodzaj igły potrzebujesz?

● How long the operation will take?-Jak długo  będzie trwała operacja?

● Is this operation dangerous?- Czy ta operacja jest niebezpieczna?

● Is patient still alive?-Czy pacjent nadal żyje?


